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ANLASMA MEMORANDUMU
[OMOKDASLIGI GUCLANDIRMAK UGUN]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
TO PROMOTE CO-OPERATION

ASAGIDA GOSTSRILSN TORSFLSR ARASINDA
BAGLANIR:

BETWEEN:

(1

UNIVERSITY OF HERTFORDSHIRE HIGHER
EDUCATION CORPORATION a higher education
corporation created by the Education Reform Act
1988 and the Further and Higher Education Act
1992 whose principal place of business is at
College Lane, Hatfield, Hertfordshire, AL10 9AB
(‘Hertfordshire”), and

(1)

1988-ci il Tehsilde islahat akti ve 1992-ci il Ali Tehsil
Aktina asasen yaradilmig, asas biznes invani College
Lane, Hatfield, Hertfordshire, AL10 9AB ali tshsil
korporasiyasi olan . HERTFORDSHIRE
UNIVERSITETI ALI TOHSIL KORPORASIYASI
(“Hertfordshire") va

(2) AZERBAIJAN SPORTS ACADEMY, a University (2) Azerbaycan, Baki AZ 1072, F_atali }Fa!n. Xoyski 98
approved by the Azerbaijan Ministry of Education, yerlogen ve Azerbaycan Tehsil Nazirlyi tersfinden
Fatali Khan Khoyski 98 Baku AZ 1072, Azerbaijan, tesdiglenmig Universitet olan AZSRBAYCAN IDMAN
Baku City (“ASA”), And AKADEMIYASI (AIA).

(3) AZERBAIJAN JUDO FEDERATION, of Baku city, (3) Baki geh., Nerimanov ray., Azadlig pr. 128 AZ 1106
Narimanov district, Azadlig avenue 128. AZ 1106 AZSRBAYCAN CUDO FEDERASIYASI (ACF),
("AJF")

WHEREAS BEL® Ki,

1 Preamble 1 Preambula

1.1 This Memorandum of Understanding (MOU) is 1.1 Bu Anlagma Memorandumu Hertfordshire v ADBTIA
intended to promote co-operation, discussions and (AlA) arasinda garsiigh faydah emekdashgi,
positive academic relations between Hertfordshire, muizakiralari v musbat tshsil minasibatlarini inkisaf
and ASAand AJF to their mutual benefit. etdirmek magsadi dasiyir.

1.2 By way of example only, opportunities may be 1.2 Yalniz niimuns magsadi {giin teleba velya musallim
sought for the exchange of students and/or heystinin mibadilesi velya birge tedqigat layihsleri
academic staff, and/or for collaboration on joint tizra amakdasgliq, yaxud da mﬂptazam qaydada
research projects or such other activities as razilagdirila bilecek basga fsaliyystlerin  hayata
mutually agreed from time to time. kecirilmasi Giglin imkanlar arana bilar.

1.3 Nothing in this MOU is intended to be legally 1.3 Bu Anlagsma Memorandumunun hec¢ bir muddaasi

binding or shall be construed as creating any
legally enforceable rights or obligations between
the Parties with the exception only of the provisions
in clauses 4, 5, 6 and 7 which are legally binding.
This MOU is therefore a statement of intent which

hiiqugi cehatdan icbari olan 4,5,6 ve 7-ci bandlerin
milddsalan istisna olmaqla, Terafler arasinda hiiquqi
ichari hilqug ve ya 6hdslikler yaratmag megsedi
dagimir. Bu ssbsbdan bu Anlasma Memorandumu
Teraflerin  faaliyysti davam etdirmsk niyyatinds

sets forth the general basis upon which the Parties olduglan  Umumi esasi eks etdirsn  niyyst
wish to proceed; no contract will arise as to the beyannamasini teskil edir; Terafler har hansi
subject matter hereof (notwithstanding the four magsedle  badll  razilasma elde  etmazss,

legally binding clauses referred to above) unless
and until an agreement regarding each or any
objective is negotiated, approved, executed and
delivered by the Parties.

tesdiglemazss, icra etmezse ve yerina yetirmazss,
Memorandumun predmeti ile bagh heg bir miigavile
baglanmayacaq (yuxarida gésterilon dérd hiqugi
ichari bandlara ragman).
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The purpose of this MOU is to enable Hertfordshire

ASA

and AJF to pursue the Objectives by

undertaking the Tasks, all as set out below.

The Parties agree as follows:
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Obijectives

1.4

2

The Parties agree to facilitate discussions in good 2.1
faith in relation to:

211

21.2

Collaboration on research projects of mutual
interest;

The exchange of students and/or members
of academic staff as agreed between the
Parties and as appropriate to the
circumstances of each Party;

Collaboration in relation to the international
education of students;

Collaboration on cooperative seminars,
workshops and papers on matters of mutual
interest, and;

Such additional activities as may be identified
and agreed in writing by the Parties.

Tasks for each Party

Each of the Parties agree to:

3.1.1

3.1.3

maintain regular and reasonable contact with
the other Parties, informing the other Parties
of any relevant changes or developments in
relation to this MOU,;

review this MOU on an annual basis,
providing the other Parties with relevant
information and statistics in relation to the
Objectives, and;

nominate a senior member of staff to be
responsible for overseeing the

implementation of this MOU.

3.1

Anlasma Memorandumunun magsadi Hertfordshire,
ACF va AlA-ya asagida sksini tapmis Vazifsleri
Ohdslerine gétirmakle, veriimis Magsadlera nail
olmaqdan ibaratdir.

Taraflar bunun lgln asagida gostarildiyi kimi razilida gslirler:

Magsadlar

Tarafler asagida gostarilenlerla slagadar
muizakirslera serait yaratmaga dair razilia galirler:

2.1.1 Qarsiigh maraq doguran tadgigat layihsleri
Uzre emekdaslq etmak;

2.1.2 Terafler arasinda razilasdiriidigi kimi ve her bir
terafin vaziyyatine uygun olaraq, teleba va / ya
musellim heyatinin mibadilasini tagkil etmak;

tehsili

2.1.3 Talsbalerin  beynalxalq sahasinde

amakdaslig etmak;

2.1.4 Qarsihigh maraq doguran masalaler barade
amakdaglig seminarlari, vorksoplar ve
maqgalelerin hazirlanmasi Uzre esmekdasliq
etmak;

2.1.5 Terafler arasinda misyyan edilersk

razilagdinlacaq elave fealiyystlerle masgul
olmag.

Taraflerin vazifalari

Her bir Tarsf asagidakilara raziliq verir:

3.1.1 Diger Tarefi bu Anlasma Memorandumu ile
bagh muvafig dayisiklik ve ya temaydillsr bareds
melumatlandirmagla, miintezem ve tadbirli
slagasleri saxlamagq;

3.1.2 Diger Terefe Maegsedlerle bagh aidiyysti
melumat ve statistik gdstericileri tegdim
etmekle, Anlagma Memorandumuna illik esasda
dizslis etmak

3.1.3 Anlasma Memorandumunun icrasina nezarst
etmek Uc¢lin mesul is¢i heystin ylkssk veazifali
tizviinQ tayin etmak.
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R/

Costs

Each of the Parties agree that each shall bear its

own costs in connection with, or for any work under, this
MOQOU, save and except as agreed in writing between the
Parties. For the avoidance of doubt, each of the Parties

shall

(unless otherwise agreed) meet the ftravel,

accommodation and subsistence costs of their own staff
involved in visits to the other Party associated with this

MOU.
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5.2
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Confidentiality

Each of the Parties shall keep confidential and shall
not, without the prior written permission of the other
Parties, disclose to any other institution or
organisation or other third party any confidential
information it acquires from the other Party in
connection with this MOU, unless such information:
5.1.1 is already in, or subsequently enters, the
public domain (other than as a result of its
disclosure by the receiving Party in breach
of this clause 5), or

5.1.2 s required to be disclosed by law or any
legal or regulatory authority, or
5.1.3 is already known to the receiving Party

before the acquisition from the other Party
(without being subject to any obligations of
confidentiality to the other Party), or
514 is obtained from a third party in
circumstances where no obligation of
confidentiality is owed to the other Party in
respect of such information.

The obligations of the Parties under this clause 5
shall continue following the expiry or termination of
this MOU.

ASA and AJF acknowledges that Hertfordshire is
subject to the requirements of the Freedom of
Information Act 2000 (as amended from time to
time) (the “FOIA") and ASA and AJF agree they
shall cooperate and provide all necessary
assistance as may be reasonably requested by
Hertfordshire (at its expense) to enable
Hertfordshire to comply with its obligations under
the FOIA, including but not limited to, providing
Hertfordshire with such information in its
possession or power as may be reasonably
requested in order for Hertfordshire to comply with
its obligations under the FOIA.

In the event the Parties exchange any personal
data (where “personal data” means data provided
under this MOU which relates to a living individual
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Toraflar

Xarclar

arasinda bilavasite basqa cir razilia

gslinmayibse, bu Anlasma Memorandumu ila slagadar yerina
yetirilan ise goére har biri 6z xarclerini édemaya raziliq verir.
Stbhalers yol vermamaek (cin har bir Terof (basga clr
razilasdiriimadigda) bu Anlagsma Memorandumu ile elagadar
diger Terafe 6z heyst Uzvlerinin sefer, galma ve yasayis
xarclerini 6zl 6dayir.

5.1

52

5.3

5.4

Moaxfilik

Hear bir Taraf bu Anlagsma Memorandumu ile slagadar
diger Terefden aldigi mexfi melumatlar maxfi saxlayir
va hemin Tersfin ilkin yazili icazssi olmadan diger
miiassise, toskilat ve ya lglincl terafa aciglamir. Bir
sartle ki, bu ciir malumat:

51.1 Ictimaiyyste artig agiqdir va ya sonradan
aciglanacaq (5-ci bendin pozuntusuna yol
versn Terafin aciglamasi naticasindan basqa)
va ya

5.4.2 Qanunla, hlugugi ve ya tenzimleyici organ
terefindan aciglanmasi tslab olunur; ve ya

Diger Terefden alinmazdan svval onu alan
Terof tcln artig malum idi (diger Teref
garsisinda maxfilik 6hdalikleri dasimadan) va

ya
5.1.4 Bele melumata nezeren diger Teref
garsisinda mexfilik 6hdaliyinin  olmadigi

hallarda Gglincil terafdan alinmigdir.

Teraflerin bu 5-ci bend uzrea &hdslikleri bu
Memorandumun miuddasti bitdikden vs ya ona xitam
verildikden sonra da glvvede galacag.

AIA ve ACF qebul edir ki, Hertfordshire
korporasiyasina 2000-ci il informasiya Azadhig
Aktinin (“FOIA") (zaman-zaman edilen dayisiklerle)
teleblerine tabedir ASA ve ACF razilasir ki
Hertfordshire-in FOIA (zre d&hdsliklerini yerina
yetirmasi Uglin tsleb olunan bitin lazimi kémayi ve
emakdashgl (6z xercleri ile) gosterecekdir. Buraya
Hertfordshire korporasiyasinin  FOIA lzre &z
6hdaliklerine  amal etmasi maqgsadile ondan
asaslandiriimis sekilds taleb eds bilacayi mslumat ve
ya selahiyystler de daxildir, lakin yalniz bunlarla
mahdudlasmir.

Tersfler sexsi melumatlarini mibadile etdikleri halda
(“sexsi melumatlar’ bu Anlasma Memorandumuna
asasan taqdim edilen ve bels malumatlar yaxud da
malumatin sahibinin sersncaminda olan, yaxud

sarancaminda olmasi ehtimal edilan gdstarici va digar
melumatlar asasinda tayin edile bilen sexsa aid olan
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who can be identified either from that data, or from
that data and other information which is in the
possession of, or is likely to come into the
possession of, the data controller) each of the
Parties agree to ensure they act in full compliance
with the UK and local laws regarding the protection,
storage and processing of personal data.

Intellectual Property

Any intellectual property rights owned by a Party
before the Commencement Date (as defined in
clause 9) and during the term of this MOU will
remain the property of that Party. Nothing
contained in this MOU will affect the absolute
ownership rights of either Party in such Party's
intellectual property rights. For the avoidance of
doubt, no licences are granted under this MOU.

In the event that a Party wishes to use the name
and/or logo of another Party for any purposes,
including without limitation for the purposes of
marketing or recruitment, such Party shall obtain
the written consent of the other Party in advance of
such use and (if such consent is given, at the
discretion of the other Party) shall comply strictly
with all of the other Party's directions from time to
time as to the manner of such use.

No Party shall publish any marketing material
relating to this MOU without the prior written
consent of the other Party, and the Parties agree
that the wording for any such marketing materials
shall be agreed jointly between the Parties prior to
its use.

General provisions

No person who is not party to this MOU shall have
any right under the Contracts (Rights of Third
Parties) Act 1999 to enforce any terms of this MOU
but this does not affect any right or remedy of a
third party which exists or is available apart from
that Act.

Any notice required to be given under this MOU
shall be sent to the respective address listed above
for the attention of the Secretary and Registrar for
Hertfordshire, Document Control Department for
ASA and Executive Vice President for AJF or to
such other address as is notified in writing from
time to time by any Party to the other Parties.

This MOU, and any dispute or claim arising out of
or in connection with it or its subject matter or
formation (including non-contractual disputes or
claims) shall be governed by and construed in
accordance with English law. The Parties hereby
submit to the non-exclusive jurisdiction of the
English Courts.

6.1
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mealumatlan bildirir) her bir Teref sexsi malumatlarin
muhafizasi, saxlanmasi va iglenmasi ila slagadar BK
va yerli ganunlara tam uygun herakest etmays raziliq
verirlar.

Bali miilkiyyst

Baglama tarixinden avval (9-cu bandde milayysn
edildiyi kimi) ve bu Anlasma Memorandumunun
middsti erzinde Terafe maxsus olan har hansi aqli
mlkiyyat htiquglar hemin Terafin mulkiyystinds qalir.
Bu Memorandumun heg bir miiddeasi istanilen Terafin
eqli milkiyyste tam sahiblik hlguglarina xslel
gatirmayscak. Sibhalers yol vermemsk Ugln bu
Memorandum Uzra heg bir lisenziya verilmir.

Bir Teraf marketing ve isagotirms meagsadleri de daxil
olmagla, lakin bunlarla mehdudlagsmamagla, her hansi
megsad Uglin diger Terefin adi ve ya logosundan
istifade etmak istayarsa, bels istifadedan avvsl onun
yazili razih@ini almali va (razilq onun segimina
ssasen verildikde) bele istfiade torzina dair diger
Terafin miintazem gaydada veracayi gosteriglers tam
amal etmalidir.

Heg bir Teref digar Terafin ilkin yazili razihgi olmadan
bu Memorandumla bagl marketing materialini derc
etmemalidir.  Tersflor razilasir ki, marketing
materiallarinin matnini istifade etmazdan svval 6z
aralarinda qarsiligh razilasdirmalidiriar.

Umumi miiddealar

1999-cu il Migavileler (Uglincii Tereflerin Hiiquglari)
Aktina asasan bu Memorandumuna Gzv olmayan sexs
Memorandumun sartlerini tatbig ede bilmasa ds, bu,
hemin ugincii sexsin hemin Aktdan ksnar mévcud
olan hiiqug ve ya htiqugi mexanizmina xalal gatirmir.

Memoranduma asasan verilmasi teleb olunan bildiris
Hertfordshire tigin Katib ve Qeydiyyatci ve AIA {iciin
Senadlerle is ve icraya nazarat stbasi va ACF lzre
icraci vitse-prezident yuxarida gésterilmis mivafiq
Unvanlari, yaxud da bir Tarafin diger Terafs miintezem
gaydada yazil bildirdiyi basqa invana géndoerilir.

Bu Anlasma Memorandumu ve onunla ve ya onun
predmetindan ve ya formalagsmasindan irsli gelan har
hansi mibahisa ve ya iddia (miqaviladen ksnar
mubahisaler va ya iddialar daxil olmagla) Ingiltars
ganunvericiliyine uygun olaraq tenzimlenir ve sarh
edilir. Tarafler bununla ingiltere Mahkemslerinin geyri-
mustasna yurisdiksiyasina tabe olurlar.
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This Agreement exists in both English and
Azerbaijani version. Both English and Azerbaijani
versions have the same legal effect (though in the
event of any discrepancy in meaning the English
version will prevail as to meaning).

The Understanding

Proposals under this MOU will be submitted
through liaison officers designated by each of the
Parties to assure conformity with the Objectives.
The liaison officer at Hertfordshire will be Jonathan
Driver, for ASA shall be Ulkar Babayeva and for
AJF shall be Orkhan Orujzade.

The terms and scope of each proposal will be
described in individual contracts, which will be
prepared subsequent to this MOU and signed by
each of the Parties and exchanged prior to
commencement.

Commencement and Duration

This MOU commences 1t November 2024
(“Commencement Date”). Any Party may
withdraw from this MOU or cease to pursue the
Objectives at any time during the term of this MOU.
In such circumstances of withdrawal, cessation or
the expiry of this MOU this shall be without
prejudice to clauses 4, 5, 6 and 7.

Subject to clause 9.1, this MOU shall be in effect
for five [5] years from the Commencement Date.
This period may be extended by written consent of
all Parties.

7.4 Bu Mdugavile ham

ingilis, ham da Azarbaycan
dillerinde mdvcuddur. Ham ingilis, ham ds
Azarbaycan versiyalar eyni hliqugi qiivvays malikdir
(baxmayaraq ki, menada her hansi uydunsuzlug
olarsa, ingilis versiyasi msna baximindan Ustinlik
tagkil edacak).

8 Anlasma
8.1 Bu Memoranduma ssasan edilon tsklifler har bir

Terefin Magsadlera uydunlugu temin etmak Ugln teyin
etdikleri  koordinatorlara teqdim olunur. Hertfordshire
korporasiyasinda koordinator Jonathan Driver ve AiA-da
koordinator Ulker Babayeva, ACF-dan Orxan Oruczadedir.

8.2 Her bir teklifin sertleri va is hacmi bu Anlagma
Memorandumuna uygun hazirlanan, her iki Tersfin imzaladig:
ve baglamazdan avval mibadile olunan xiisusi muqavilslerda
aksini tapir.

9 Baslama va Miiddat

9.1 Bu Anlasma Memorandumu 1 noyabr 2024-c( il
("Baglama Tarixi") tarixinde glivveys minir. Memorandumun
quvvads oldugu middstds istenilen Teraf Memorandumdan
¢ixa ve ya Magsadlardan imtina eds biler. Memorandumdan
¢ixma, dayandirma va ya middatin bitmasi hallarinda bu, 4,
5, 6 va 7-ci bandlars xalal gatirmir.

9.2 9.1 bandine ssasen, bu Memorandum Baglama
Tarixinden sonra bes [5] il glivveds galacaq ve bu muddst
Tersflerin ilkin yazili razihidi ile uzadila biler.




